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Chambre des Représentants. 
StANCE DO 1 Ö JANVIER f 921). 

Projet de loi portant réouverture du délai de deux ans prévu à l'article 22 
de la loi du 29 juillet 1921 relative aux conditions dans lesquelles 
pourront être légitimés les enfants dont les parents pendant la guerre, se 
sont trouvés, par le service militaire, la déportation ou l'internement du 
père et le décès de celui-ci dans l'impossibilité de contracter· mariage. 

·EXPOSÉ DES MOTIFS. 

MES8IBURS, 

La loi du 29 juillet 192f (Moniteur du 5-6 août t92f), a organisé la légiti­ 
mation judiciaire des enfants dont les parents, pendant la guerre, se sont trouvés, 
par le service militaire, la déportation ou l'internement du père et le décès de 
celui-ci, dans l'impossibilité de contracter mariage. 

L'article 22 de cette loi limitait au terme de deux ans le délai pendant lequel 
pouvait être utilement introduite l'action aux fins de faire prononcer la légiti­ 
mation par le tribunal de première instance du lieu de l'ouverture de la succes­ 
sion du père présumé. 

Ce délai de deux ans avait paru suffisamment long pour permettre à tous les 
intéressés de profiter des avantages que leur offrait cette loi <l'exception. En 
réalité, il ne semble pas qu'il en ait été ainsi. Toujours est-il qu'on signale des 
cas dignes du plus sérieux intérêt où les formalités prescrites n'ont pu être 
remplies avant l'expiration du terme de forclusion. 

Bien que nul ne soit censé ignorer la loi, les circonstances qui ont suivi la 
guerre ont créé un état de trouble et de malaise ou souvent les intérêts les plus 
légitimes ont été perdus de vue. Nous avons le devoir d'en tenir compte. 
Puisqu'une pensée de générosité, et même de reconnaissance nationale, a 

inspiré la loi du 29 juillet 1921, vous jugerez opportun, sans doute, comme 
vous le propose le Gouvernement, de rouvrir pour un nouveau terme de deux 
ans le délai légal que prévoyait l'article 22. 
Tel est le but du projet de loi que l'ai l'honneur de soumettre à vos délibé­ 

rations. 
Le Ministre de la Justice, 

F. MASSON. 
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Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

V~:1Uam:R1N,: ,·A~ 15 JANUARI ·1925. 

Wetsontwerp tot hernieuwing van den termijn van twee jaar, voorzien bij 
artikel 22 der wetvan 29 Juli 1921 betreffende de voorwaarden, waaronder 
kunnen gewettigd worden de kinderen wier ouders gedurende den oorlog 
geen huwelijk konden aangaan wegens den militairen dienst, de wegvoering 
of de gevangenhouding van den vader en wegens dezes overlijden. 

MEMORIE V AN TOELICHTING 

MlJNE (h:~:IIEN. 

Bij <le wet van 29 Juli 1921 (Staalsblcul van 5-G Augustus 1921) werd voor­ 
zien in de regeling van de gerechtelijke wettiging der kinderen, wier ouders 
gedurende <len oorlog geen huwelijk konden aangaan wegens den militairen 
dienst, de wegvoering of de gevangenhouding van den vader en wegens dezes 
overlijden. 

Krachtens artikel 22 van die wet kon slechts gedurende twee jaar een rechts- 
- vordering worden ingesteld om, van wegc de rechtbank van eersten aanleg der 
plaats waai· de nalatenschap van den vermoedelijken vader openviel, eene 
wettiging le bekomen. 

Die termijn van twee jaar scheen ruim genoeg om al de belanghebbenden in de 
gelegenheid te stellen de hen bij deze uitzonderingswet geboden voordeelen 
te genieten. De werkelijkheid blijkt anders te zijn 6'Cweest. AILhans wordt gewezen. 
op gevallen die de meeste aandacht verdienen en waarin aan de vereischte voor­ 
waarden niet kon worden voldaan vóór dal de ~estelde termijn verstreken was. 

Alhoewel een ieder wordt geacht de wet Le kennen, werden, ten gevolge van 
den na-oorlogschen toestand die een atmosfeer van verwarring en onrust heeft 
geschapen, ook de meest rechtmatige belangen uit hel oog verloren. Het is plicht 
daarmede rekening te houden. 

Il 
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Aangezien een gevoelen van edelmoedigheid, ja van nationale erkentelijkheid 
de wet van 29 Juli ·1921 heeft ingegeven, zult gij het wellicht gepast oordeelen, 
zooals de Regeering het U voorstelt, den wettelijken termijn voorzien bij 
artikel 22, voor twee jaar te hernieuwen. 

Dit.is het doel van het ontwerp, dat ik de eer.heb U ter behandeling voor te 
leggen. 

De J/inister van Justitie, 
(?. MASSON. 
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ANNEXE AU NQ 98. 
= 

Projet de loi portant réouverture du délai prévu à 
l'article 22 de la loi du 29 juillet 19 2 1 relative 
aux conditions dans le1quelles pourront être légi• 
timé1 les enfants dont le, parents, pendant la 
guerre, se sont trouvés, par le service militaire, 
la déportation ou l'internement'.du père et le décès 
de celui-cl, dans l'impossibilité de contracter 
mariage. 

ALI3ERT, 
ROI DES BELGES, 

A tous, présenta et à venir, Salut. 

Sur la proposition de Notre Ministre 
de la Justice, 

Nous AVONS ARRÊTi ET A.RRÊTON'S 

Notre Ministre de la Justice est chargé 
de présenter, en Notre nom, aux Cham­ 
bres législatives le projet de loi dont la 
teneur suit : 

ARTICLE UNIQUE. 

Le délai prévu à l'article 22 de la loi 
du 29 juillet 192f, déterminant les 
conditions requises, en certains cas, 
pour la légitimation, est ouvert à nou­ 
veau, pour un terme de deux ans à 
compter du jour de la mise en vigueur 
de la présente loi. 

Donné à Bruxelles, le 13 janvier 
t925. 

BIJLAGE VAN N' 98. 
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Wetsontwerp tot hernieuwing van den termijn ,oer­ 
zien bij artikel 22 der wet wan 29 Juil 1921 
betreffende de voorwaarden, waaronder kunnen 
gewettigd worden de kindêren wier ouders gedu­ 
rende den oorlog geen huwelijk konden aangaan 
wegens den militairen dienst, de wegnerlng of 
de gevangenhouding van den vader en wegens 
dezes overlijden. 

ALBERT, 
KONING UER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen ert toekomenden, Heil. 

Op voorstel van Onzen Minister van 
Justitie, 

Wu HEBBEN BESLOTEN EN Wu BESLUITEN 

Onze Minister van Justitie is gelast, 
in Onzen naam, bij de Wetgevende 
Kamers het wetsontwerp aan te bieden 
waarvan de inhoud volgt : 

EENIG ARTIHL. 

De termijn, voorzien bij artikel 22 
der wet van 29 Juli !92 i tot vaststelling 
van de voorwaarden in sommige geval­ 
len voor de wettiging vereiseht, wordt 
hernieuwd voor den tijd van twee jaar, 
met ingang van den dag waarop deze 
wet van kracht wordt. 

Gegeven te Brussel, den f3• Januari 
192ft 

ALBERT. 

PAR LE Roi : 
Le Ministre de la Justice, 

V AN 's KotONGs WEGE : 

De Minister ·11a11 Justitie, 

F. MASSON. 


